ФИЛИППОВ Андрей. Вероятно, был дворовым служителем в Москве. Переработал для печати популярную рукописную повесть первой трети XVIII в. о Францеле Венциане. Вышла под назв. «История о храбром рыцаре Францыле Венциане и о прекрасной королевне Ренцывене»
в 1787 (4-е изд. 1799) и до 1917 много раз переиздавалась (ок. 40 изд.). Ф. свободно обошелся с текстом повести: родину героя перенес из Испании в Америку, изменил имена персонажей, сделал некоторые сокращения. Под пером Ф. рыцарская повесть превратилась в типичный лубочный роман второй пол. XVIII в. по своему языку и стилистике. Печатная обработка повести была положительно оценена А. Т. Болотовым и Ф. А. Эминым; В. Г. Белинский в рецензии на издание 1834 отозвался о ней иронически.
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